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国際協力排出削減量振替申請書 

(Application form for credit transfer) 

 

申請日 

(Date of application) 

2025 年 4 月 1 日 

(YYYY/MM/DD) 

 

 

申請を行う法人の名称 (Name of the entity which applies for reissuance)  

 英語による表記 

(in English) 

Nikokukan Co., Ltd. 

（定款に英文表記がある場合それを記入し、英文表記がない場合、名刺・封筒・

ホームページ・会社案内など日常使用している英文表記を記入します。大文字と

小文字の区別に注意して下さい。スペース +プラス –マイナス .ピリオド ,コン

マ &アンド 以外の記号は登録できませんので、その場合は適宜、代わりの文字  

を記入します。半角 100 文字以内） 

日本語による表記 

※内国法人のみ 

(in Japanese) 

*applicable to a Japanese 

entity only 

(ふりがな) にこくかんかぶしきがいしゃ 

（申請者が読み方を決めて、それを記入します。社名がひらがな・カタカタ・ア

ルファベットの場合も、ふりがなはひらがなで最後まですべて記入します。社名

と株式会社の間にスペースは入れません。） 

二国間株式会社 

（登記事項証明書の商号をそのまま記入します。社名と株式会社の間にスペース 

は入れません。(株)などの略称は不可です。）  

 

移転元口座 

 Account Number JCM-JP-100-00000 

Account Name 
二国間株式会社 

 

移転先口座 

 Account Number JCM-JP-100-11111 

Account Name 
JCM株式会社 

 

※ 振替を行うクレジットの情報は別紙の通り  

 

 

 

＜添付書類＞  

【内国法人の場合】  

 登記事項証明書（発行日から 3 ヶ月以内のもの、内国法人名称、本店等所在地、代表者氏名に

ついての記載があれば種類は問いません） 

 定款（申請時点で最新のもの、原本証明は不要です） 

 

 

 【外国法人の場合】  

＜添付書類＞ 

記入例 
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  英語又は日本語による、口座名義人の名称、代表者氏名、住所及び口座名義人が本国で適法に

設立及び存在することについて記した本国官庁の認証がある文書   

 英語又は日本語による、公証人の認証等で原本の正写であることが示された口座名義人の代表

者のパスポートの写し又は公的機関が発行した署名証明書 

  英語又は日本語ではない文書を添付する場合は、当該文書を英語又は日本語に訳した文書及び

当該訳について公証人が認証した宣誓書
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（別紙） 

List of Transfer 

 

 

 

Scheme Partner Issued (From) (To) 

Credit 

 Authentication 

 Number 

Issued Year 
Reduction 

/Removal Year 

Amount of Credit 

(t-Co2) 

Amount of Transfer 

(t-CO2) 

JCM BD BD 27001 27010 10003 2015 2015 10  

          

          

残高照会画面で表示される Credit Information の内容を記載してください。 移転するクレジットの量を 

記載してください。 

記入例 


